
1/2" PICATINNY RISER MOUNT - TRUGLO 1/2" PICATINNY RISER
MOUNT

Raise the Bar, and the Scope

The ½” Picatinny riser mount by TruGlo has been designed to raise a mounting
surface of existing Picatinny-style rails. The riser is made of solid CNC-machined
aluminum and installs easily without modification. It is ideal for mounting scopes
but can be used for red dot sights as well. The ½” PIcatinny riser mount is perfect
for any AR-15 Flattop. Approximately 4” long Raises mounting surface ½” Use
the ½” Picatinny riser to put an optic in proper position for the shooters eye.

Attributes

Name: TRUGLO 1/2" PICATINNY RISER MOUNT
Manufacturer: TRUGLO
Product no.: 902000213
Mfr. No.: TG-TG8970B
Color: Black
Material: Aluminum
Number of Bases: 1-Piece
Style: Riser
Delivery weight: 0.136kg
UPC: 788130014349
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Sicherheitsanleitung für die ½”
PicatinnyRiserMontage

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die ½” PicatinnyRiserMontage von TruGlo entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es eine stabile und erhöhte Montagefläche für deine Optik
bietet. Um die sichere und effektive Nutzung dieses Produkts zu gewährleisten, lies bitte die folgenden
Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende das Produkt immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass die Montagefläche sauber und frei von Schmutz ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Überprüfe regelmäßig die RiserMontage auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Benutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Modifiziere die RiserMontage nicht, da dies ihre Sicherheit und Wirksamkeit beeinträchtigen kann.
Wenn du Probleme mit dem Produkt hast, stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass die RiserMontage sicher an der PicatinnySchiene befestigt ist, bevor du Optiken montierst.
Verwende nur kompatible Optiken, die für die Nutzung mit PicatinnySchienen ausgelegt sind.
Vermeide übermäßige Kraft beim Festziehen der Schrauben, um Beschädigungen an der Montage oder der
Schiene zu verhindern.
Überprüfe immer die Ausrichtung der Optik nach der Installation, um eine korrekte Zielausrichtung
sicherzustellen.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass der Schießbereich sicher und gesichert ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines Schraubendrehers und eventuell benötigter
zusätzlicher Hardware.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Installation

Finde die PicatinnySchiene an deiner Feuerwaffe.
Richte die RiserMontage mit der gewünschten Position auf der Schiene aus.
Sichere die RiserMontage, indem du die Schrauben gleichmäßig festziehst. Nicht überdrehen.
Überprüfe, ob die RiserMontage fest angebracht ist und sich nicht bewegt.

Montage der Optiken

Platziere deine Optik auf der RiserMontage.
Befolge die Anweisungen des Herstellers, um die Optik an der Montage zu sichern.
Stelle sicher, dass die Optik in der richtigen Höhe für deine Schießposition ist.

Abschließende Überprüfungen

Überprüfe das gesamte Setup, um sicherzustellen, dass alles sicher und richtig ausgerichtet ist.
Führe eine Funktionsprüfung durch, um sicherzustellen, dass die Feuerwaffe korrekt mit der montierten
Optik funktioniert.

Entsorgungsanweisungen



Wenn das Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, entsorge es gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten in deiner
Umgebung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Nutzung der ½” PicatinnyRiserMontage wende dich bitte an die
Kontaktdaten des Herstellers, die mit deinem Kauf bereitgestellt wurden. Achte stets darauf, dass du die neuesten
Sicherheitsrichtlinien und Empfehlungen befolgst.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit
haben für uns oberste Priorität. Genieße dein Schießerlebnis mit der ½” PicatinnyRiserMontage von TruGlo!
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Safety Instruction Guide for 1/2" Picatinny Riser
Mount

Introduction
Thank you for choosing the 1/2" Picatinny Riser Mount by TruGlo. This product is designed to enhance your shooting
experience by providing a stable and elevated mounting surface for your optics. To ensure the safe and effective use
of this product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the mounting surface is clean and free of debris before installation.
Regularly inspect the riser mount for signs of wear or damage before each use.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Do not modify the riser mount in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the riser mount is securely attached to the Picatinny rail before mounting any optics.
Use only compatible optics that are designed for use with Picatinny rails.
Avoid using excessive force when tightening screws to prevent damage to the mount or rail.
Always check the alignment of the optic after installation to ensure proper sighting.
Be aware of your surroundings and ensure that the shooting area is safe and secure.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a screwdriver and any additional hardware that may be required.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation

Locate the Picatinny rail on your firearm.
Align the riser mount with the desired position on the rail.
Secure the riser mount by tightening the screws evenly. Do not overtighten.
Doublecheck that the riser mount is firmly attached and does not move.

Mounting Optics

Place your optic onto the riser mount.
Follow the manufacturer's instructions for securing the optic to the mount.
Ensure the optic is at the correct height for your shooting position.

Final Checks

Inspect the entire setup to confirm that everything is secure and properly aligned.
Perform a function check to ensure that the firearm operates correctly with the mounted optic.

Disposal Instructions
When the product reaches the end of its life cycle, dispose of it in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for recycling options in your area.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the use of the 1/2" Picatinny Riser Mount, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your purchase. Always ensure that you are following the latest safety guidelines
and recommendations.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
your shooting experience with the 1/2" Picatinny Riser Mount by TruGlo!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Soporte
Elevador Picatinny de ½”

Introducción
Gracias por elegir el soporte elevador Picatinny de ½” de TruGlo. Este producto está diseñado para mejorar tu
experiencia de tiro al proporcionar una superficie de montaje estable y elevada para tus ópticas. Para garantizar el
uso seguro y efectivo de este producto, por favor lee y sigue las instrucciones de seguridad que se describen en
esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el producto de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la superficie de montaje esté limpia y libre de escombros antes de la instalación.
Inspecciona regularmente el soporte elevador en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
No modifiques el soporte elevador de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y
efectividad.
Si experimentas algún problema con el producto, interrumpe su uso de inmediato y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el soporte elevador esté firmemente sujeto al riel Picatinny antes de montar cualquier
óptica.
Utiliza solo ópticas compatibles que estén diseñadas para usarse con rieles Picatinny.
Evita usar fuerza excesiva al apretar los tornillos para prevenir daños al soporte o al riel.
Siempre verifica la alineación de la óptica después de la instalación para asegurar una correcta puntería.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que el área de tiro sea segura y esté protegida.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo un destornillador y cualquier hardware adicional
que pueda ser requerido.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Instalación

Localiza el riel Picatinny en tu arma.
Alinea el soporte elevador con la posición deseada en el riel.
Asegura el soporte elevador apretando los tornillos de manera uniforme. No aprietes en exceso.
Verifica que el soporte elevador esté firmemente sujeto y no se mueva.

Montaje de Ópticas

Coloca tu óptica sobre el soporte elevador.
Sigue las instrucciones del fabricante para asegurar la óptica al soporte.
Asegúrate de que la óptica esté a la altura correcta para tu posición de tiro.

Verificaciones Finales

Inspecciona todo el conjunto para confirmar que todo esté seguro y correctamente alineado.
Realiza una verificación de funcionamiento para asegurarte de que el arma opere correctamente con la
óptica montada.

Instrucciones de Eliminación



Cuando el producto llegue al final de su ciclo de vida, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Verifica las opciones de reciclaje en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al uso del soporte elevador Picatinny de ½”, por favor consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con tu compra. Siempre asegúrate de seguir las últimas
directrices y recomendaciones de seguridad.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro con el soporte elevador Picatinny de ½” de TruGlo!
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Guide de sécurité pour le support surélevé Picatinny
de ½"

Introduction
Merci d'avoir choisi le support surélevé Picatinny de ½" par TruGlo. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir en fournissant une surface de montage stable et surélevée pour vos optiques. Pour garantir une
utilisation sûre et efficace de ce produit, veuillez lire et suivre les instructions de sécurité décrites dans ce guide.

Directives générales de sécurité
Utilisez toujours le produit conformément aux instructions du fabricant.
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris avant l'installation.
Inspectez régulièrement le support surélevé pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Ne modifiez en aucun cas le support surélevé, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son efficacité.
Si vous rencontrez des problèmes avec le produit, cessez immédiatement son utilisation et demandez de
l'aide.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous que le support surélevé est solidement fixé au rail Picatinny avant de monter des optiques.
Utilisez uniquement des optiques compatibles conçues pour être utilisées avec des rails Picatinny.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du serrage des vis pour éviter d'endommager le support ou le rail.
Vérifiez toujours l'alignement de l'optique après l'installation pour garantir un réglage correct.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous que la zone de tir est sûre et sécurisée.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation

Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris un tournevis et tout matériel supplémentaire qui
pourrait être requis.
Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation

Localisez le rail Picatinny sur votre arme.
Alignez le support surélevé avec la position souhaitée sur le rail.
Fixez le support surélevé en serrant les vis de manière uniforme. Ne serrez pas trop.
Vérifiez à nouveau que le support surélevé est solidement fixé et ne bouge pas.

Montage des optiques

Placez votre optique sur le support surélevé.
Suivez les instructions du fabricant pour fixer l'optique au support.
Assurezvous que l'optique est à la bonne hauteur pour votre position de tir.

Vérifications finales

Inspectez l'ensemble de l'installation pour confirmer que tout est sécurisé et correctement aligné.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que l'arme fonctionne correctement avec
l'optique montée.

Instructions de mise au rebut



Lorsque le produit atteint la fin de son cycle de vie, jetezle conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires. Vérifiez les options de recyclage dans votre
région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'utilisation du support surélevé Picatinny de ½", veuillez vous
référer aux informations de contact du fabricant fournies avec votre achat. Assurezvous toujours de suivre les
dernières directives et recommandations de sécurité.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités. Profitez de votre expérience de tir avec le support surélevé Picatinny de ½" par TruGlo !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
Rialzato Picatinny da ½"

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio rialzato Picatinny da ½" di TruGlo. Questo prodotto è progettato per migliorare la
tua esperienza di tiro fornendo una superficie di montaggio stabile e elevata per le tue ottiche. Per garantire un uso
sicuro ed efficace di questo prodotto, ti preghiamo di leggere e seguire le istruzioni di sicurezza contenute in questa
guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il prodotto in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurati che la superficie di montaggio sia pulita e priva di detriti prima dell'installazione.
Ispeziona regolarmente il montaggio rialzato per segni di usura o danni prima di ogni uso.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Non modificare il montaggio rialzato in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sua sicurezza e
efficacia.
Se riscontri problemi con il prodotto, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il montaggio rialzato sia fissato saldamente al rail Picatinny prima di montare qualsiasi ottica.
Utilizza solo ottiche compatibili progettate per l'uso con rail Picatinny.
Evita di utilizzare una forza eccessiva quando stringi le viti per prevenire danni al montaggio o al rail.
Controlla sempre l'allineamento dell'ottica dopo l'installazione per garantire una corretta mira.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che l'area di tiro sia sicura e protetta.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Raccogli tutti gli strumenti necessari, incluso un cacciavite e qualsiasi hardware aggiuntivo che
potrebbe essere richiesto.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione

Localizza il rail Picatinny sulla tua arma.
Allinea il montaggio rialzato con la posizione desiderata sul rail.
Fissa il montaggio rialzato stringendo le viti in modo uniforme. Non stringere eccessivamente.
Controlla nuovamente che il montaggio rialzato sia saldamente attaccato e non si muova.

Montaggio delle Ottiche

Posiziona la tua ottica sul montaggio rialzato.
Segui le istruzioni del produttore per fissare l'ottica al montaggio.
Assicurati che l'ottica sia all'altezza corretta per la tua posizione di tiro.

Controlli Finali

Ispeziona l'intero setup per confermare che tutto sia sicuro e correttamente allineato.
Esegui un controllo di funzionamento per assicurarti che l'arma funzioni correttamente con l'ottica
montata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto raggiunge la fine del suo ciclo di vita, smaltiscilo in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio nella tua area.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso del montaggio rialzato Picatinny da ½", ti preghiamo di
fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo acquisto. Assicurati sempre di seguire le
ultime linee guida e raccomandazioni di sicurezza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Goditi la tua esperienza di tiro con il montaggio rialzato Picatinny da ½" di TruGlo!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Riser ½"
Picatinny

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór montażu riser ½" Picatinny od TruGlo. Produkt ten został zaprojektowany, aby poprawić Twoje
doświadczenia strzeleckie, zapewniając stabilną i podniesioną powierzchnię montażową dla Twojej optyki. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie tego produktu, prosimy o zapoznanie się z instrukcjami
bezpieczeństwa zawartymi w niniejszym przewodniku.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że powierzchnia montażowa jest czysta i wolna od zanieczyszczeń przed instalacją.
Regularnie sprawdzaj montaż risera pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Nie modyfikuj montażu risera w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo i
skuteczność.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy z produktem, natychmiast zaprzestań jego używania i skonsultuj się z
pomocą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że montaż risera jest pewnie przymocowany do szyny Picatinny przed zamontowaniem
jakiejkolwiek optyki.
Używaj tylko kompatybilnej optyki, która jest zaprojektowana do użycia z szynami Picatinny.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas dokręcania śrub, aby zapobiec uszkodzeniu montażu lub szyny.
Zawsze sprawdzaj wyrównanie optyki po instalacji, aby zapewnić prawidłowe celowanie.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że obszar strzelania jest bezpieczny i zabezpieczony.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i wszelkie dodatkowe akcesoria, które
mogą być wymagane.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.

Instalacja

Zlokalizuj szynę Picatinny na swojej broni.
Wyrównaj montaż risera z pożądaną pozycją na szynie.
Zabezpiecz montaż risera, dokręcając śruby równomiernie. Nie dokręcaj zbyt mocno.
Sprawdź, czy montaż risera jest mocno przymocowany i nie porusza się.

Montaż Optyki

Umieść swoją optykę na montażu risera.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi zabezpieczania optyki do montażu.
Upewnij się, że optyka jest na odpowiedniej wysokości dla Twojej pozycji strzeleckiej.

Ostateczne Kontrole

Sprawdź cały zestaw, aby potwierdzić, że wszystko jest zabezpieczone i prawidłowo wyrównane.
Przeprowadź kontrolę funkcji, aby upewnić się, że broń działa poprawnie z zamontowaną optyką.

Instrukcje Utylizacji



Gdy produkt osiągnie koniec swojego cyklu życia, pozbądź się go zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź możliwości recyklingu w swojej okolicy.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących użytkowania montażu riser ½" Picatinny, prosimy o
zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta dołączonymi do zakupu. Zawsze upewniaj się, że
przestrzegasz najnowszych wytycznych i zaleceń dotyczących bezpieczeństwa.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są naszymi priorytetami.
Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z montażem riser ½" Picatinny od TruGlo!
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Turvaohjeet 1/2" Picatinny Riser Mountille

Johdanto
Kiitos, että valitsit TruGlo:n 1/2" Picatinny Riser Mountin. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi tarjoamalla vakaan ja kohotetun kiinnityspinnan optiikoillesi. Varmistaaksesi tuotteen turvallisen
ja tehokkaan käytön, lue ja noudata tämän oppaan turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä tuotetta aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kiinnityspinta on puhdas ja vapaa roskista ennen asennusta.
Tarkista säännöllisesti riser mountin kunto ennen jokaista käyttökertaa.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Älä muokkaa riser mountia millään tavalla, sillä se voi vaarantaa sen turvallisuuden ja tehokkuuden.
Jos kohtaat ongelmia tuotteen kanssa, lopeta käyttö heti ja hae apua.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Varmista, että riser mount on tiukasti kiinnitetty Picatinnykiskoon ennen optiikoiden asentamista.
Käytä vain yhteensopivia optiikoita, jotka on suunniteltu käytettäväksi Picatinnykiskojen kanssa.
Vältä liiallista voimaa ruuvien kiristämisessä, jotta vältät vaurioita mountille tai kiskolle.
Tarkista aina optiikan kohdistus asennuksen jälkeen varmistaaksesi oikean tähtäyksen.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, että ampumaalue on turvallinen ja suojattu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli ja mahdolliset lisävarusteet.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.

Asennus

Etsi Picatinnykisko aseestasi.
Kohdista riser mount haluttuun paikkaan kiskolla.
Kiinnitä riser mount kiristämällä ruuvit tasaisesti. Älä kiristä liikaa.
Tarkista, että riser mount on tukevasti kiinnitetty eikä liiku.

Optiikoiden Kiinnitys

Aseta optiikka riser mountille.
Noudata valmistajan ohjeita optiikan kiinnittämiseksi mountiin.
Varmista, että optiikka on oikeassa korkeudessa ampumapaikallesi.

Lopputarkastukset

Tarkista koko asennus varmistaaksesi, että kaikki on turvallisesti ja oikein kohdistettu.
Suorita toimintatarkistus varmistaaksesi, että ase toimii oikein kiinnitetyn optiikan kanssa.

Hävittämisohjeet
Kun tuote saavuttaa käyttöikänsä lopun, hävitä se paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista kierrätysmahdollisuudet alueellasi.

Lisätietojen Yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita 1/2" Picatinny Riser Mountin käytöstä, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu oston yhteydessä. Varmista aina, että noudatat viimeisimpiä turvallisuusohjeita ja
suosituksia.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia. Nauti
ampumakokemuksestasi TruGlo:n 1/2" Picatinny Riser Mountin kanssa!
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1/2" Picatinny Riser
Mount

Introduktion
Tack för att du valt 1/2" Picatinny Riser Mount från TruGlo. Denna produkt är designad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att erbjuda en stabil och upphöjd monteringsyta för dina optik. För att säkerställa säker och
effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ säkerhetsinstruktionerna som anges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att monteringsytan är ren och fri från skräp innan installation.
Inspektera regelbundet riser mount för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Modifiera inte riser mount på något sätt, eftersom detta kan äventyra dess säkerhet och effektivitet.
Om du upplever några problem med produkten, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att riser mount är säkert fäst på Picatinnyskenan innan du monterar någon optik.
Använd endast kompatibla optik som är avsedda för användning med Picatinnyskenor.
Undvik att använda överdriven kraft när du drar åt skruvarna för att förhindra skador på mount eller skena.
Kontrollera alltid justeringen av optiken efter installation för att säkerställa korrekt sikte.
Var medveten om din omgivning och se till att skjutområdet är säkert och tryggt.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en skruvmejsel och eventuell ytterligare hårdvara som kan
krävas.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.

Installation

Lokalisera Picatinnyskenan på ditt vapen.
Justera riser mount med önskad position på skenan.
Säkra riser mount genom att dra åt skruvarna jämnt. Överdriv inte åtdragningen.
Kontrollera att riser mount är ordentligt fäst och inte rör sig.

Montering av optik

Placera din optik på riser mount.
Följ tillverkarens instruktioner för att säkra optiken på mount.
Se till att optiken är i rätt höjd för din skjutställning.

Slutkontroller

Inspektera hela uppsättningen för att bekräfta att allt är säkert och korrekt justerat.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa att vapnet fungerar korrekt med den monterade optiken.

Avfallsinstruktioner
När produkten når slutet av sin livscykel, kassera den i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för återvinningsalternativ i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen av 1/2" Picatinny Riser Mount, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som medföljer ditt köp. Se alltid till att du följer de senaste säkerhetsriktlinjerna och
rekommendationerna.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av din skytteupplevelse med 1/2" Picatinny Riser Mount från TruGlo!
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Bezpečnostní pokyny pro montáž ½” Picatinny Riser
Mount

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž ½” Picatinny Riser Mount od společnosti TruGlo. Tento produkt je navržen tak,
aby zlepšil váš zážitek ze střelby tím, že poskytuje stabilní a zvýšenou montážní plochu pro vaše optiky. Aby bylo
zajištěno bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, pečlivě si přečtěte a dodržujte bezpečnostní pokyny
uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s pokyny výrobce.
Ujistěte se, že montážní plocha je čistá a bez nečistot před instalací.
Pravidelně kontrolujte riser mount na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Držte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Neměňte riser mount žádným způsobem, protože by to mohlo ohrozit jeho bezpečnost a účinnost.
Pokud se vyskytnou jakékoli problémy s produktem, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je riser mount pevně připevněn k liště Picatinny před montáží jakýchkoli optik.
Používejte pouze kompatibilní optiky, které jsou určeny pro použití s lištami Picatinny.
Vyhněte se používání nadměrné síly při utahování šroubů, abyste předešli poškození montáže nebo lišty.
Vždy zkontrolujte zarovnání optiky po instalaci, abyste zajistili správné zaměření.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že střelecká oblast je bezpečná a zabezpečená.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a jakýchkoli dalších komponentů, které
mohou být vyžadovány.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečně.

Instalace

Najděte lištu Picatinny na vaší zbrani.
Zarovnejte riser mount s požadovanou pozicí na liště.
Zajistěte riser mount utahováním šroubů rovnoměrně. Nepřetahujte.
Dvakrát zkontrolujte, že je riser mount pevně připevněn a nehýbe se.

Montáž optik

Umístěte svou optiku na riser mount.
Řiďte se pokyny výrobce pro zajištění optiky k montáži.
Ujistěte se, že je optika ve správné výšce pro vaši střeleckou pozici.

Konečné kontroly

Prozkoumejte celé uspořádání, abyste potvrdili, že je vše bezpečně a správně zarovnáno.
Proveďte kontrolu funkce, abyste zajistili, že zbraň funguje správně s namontovanou optikou.

Pokyny pro likvidaci
Když produkt dosáhne konce své životnosti, zbavte se ho v souladu s místními předpisy.
Nezlikvidujte produkt v běžném domácím odpadu. Zkontrolujte možnosti recyklace ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání montáže ½” Picatinny Riser Mount, prosím, odkazujte na
kontaktní informace výrobce poskytnuté při vašem nákupu. Vždy se ujistěte, že dodržujete nejnovější bezpečnostní
pokyny a doporučení.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
nejvyššími prioritami. Užijte si svůj zážitek ze střelby s montáží ½” Picatinny Riser Mount od společnosti TruGlo!


